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결과보고서(교환/방문학생) 

인적사항 

이름 신동우 학번 20220450 

소속 단과대학 글로벌인문대학 소속 학부(과) 
유럽언어문화학부

러시아어전공 

연락처 010-2340-8773 E-Mail 
gundalpororo116

@gmail.com 

파견국가 러시아 파견학교명 
이르쿠츠크

국립대학교 

파견시기 2025년 1학기 파견 기간 6개월 

파견정보 수강과목개요 

과목명 과목설명(간략) 

аудирование(듣기) 러시아어로 된 음성을 듣고 해석하는 과목 

говорение(말하기) 
러시아어로 대화하며 러시아어로 말하는 방법을

익히는 과목  

Лексика, грамматика 

(어휘, 문법) 
러시아어 문법, 어휘에 관하여 공부하는 과목 

письмо(작문) 편지를 바탕으로 러시아어 작문을 공부하는 과목

чтение(독해) 
여러 주제들을 바탕으로 한 지문을 보고 독해를
공부하는 과목 

  

체험 수기 

Ⅰ.파견대학 
이르쿠츠크 국립대학교 

1. 파견 대학 소개 

이르쿠츠크 국립 대학교는 1918년 개교한 러시아 이르쿠츠크에 위치한 4년제 국립 대학교입니다.

2. 파견 전 절차 

제가 재학 중인 러시아어학과에서는, 학과 내에서 교환학생 신청을 원하는 학생들을 모집하고, 
이후 학과 내에서 자체적인 시험을 본 후 해당 시험에 합격한 학생들이 교환학생으로 최종 

선발됩니다.  

러시아 내에 위치한 대학교에서 공부하기 위해서는 해당 대학교 측에서 초청장을 받고, 비자 

발급을 위해 서울에 위치한 주한러시아대사관으로 가서 유학 비자를 발급받아야 합니다. 유학 

비자를 받을 때, 에이즈 검사 결과서, 상기한 초청장과 비자 신청서를 인쇄해서 

주한러시아대사관에 제출해야 합니다. 과정이 성공적으로 이루어졌다면 3개월 유학 비자가 

나오게 됩니다. 

 

3. 수강신청 방법 및 기숙사 

러시아 대학교의 경우, 수강신청이라는 개념이 없고, 학과에서 자체적으로 시간표를 만드는 방식을 

사용합니다. 기숙사의 경우 저는 대학교 건물에서 대중교통으로 20-30분 거리에 있는 곳에 배정을 

받았습니다. 방 3개 당 화장실 1개를 사용하며, 한 방에 2인에서 3인이 거주합니다.  

 

4. 파견대학 교환 프로그램 담당자, 담당부서 이름 및 연락처 

국제관: 
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주소: Office 304, 305  

1, Karl Marx St. 

664003 Irkutsk 

 

담당자:  

Yulia Elokhina 

International office head  

tel.: +7 (3952) 521-975 

e-mail: head_id@admin.isu.ru 

  

Lyudmila Ganusenko 

International officer  

tel.: +7 (3952) 20-02-85 

e-mail: int-office@isu.ru 

  

Irina Khomyakova 

International officer  

tel.: +7 (3952) 24-22-49 

e-mail: homyakova_iv@isu.ru 

  

Tatiana Kuznetsova 

International officer  

tel.: +7 (3952) 20-02-85 

e-mail: kuznecova_tn@isu.ru 

  

Losova Oiuna 

International officer  

tel.: +7 (3952) 24-22-49 

e-mail: losova@isu.ru 

 



 

Ⅱ. 학업 

1. 수강과목 설명 및 추천 강의 (*syllabus 등 수강 관련 내용 정리하여 첨부제출) 

교환학생으로 공부하게 된다면 러시아 기준 예비 학부에서 공부하게 됩니다. 예비 학부는 
러시아에서 공부하는 외국인 학생을 대상으로 정식 학부에 입학 전에 러시아어를 공부할 수 

있도록 하는 과정입니다. 수강 과목은 듣기, 말하기, 문법, 어휘, 작문, 독해가 있으며 난이도는 

반마다 차이가 있으나 토르플 기본 등급에서 1급에 해당합니다. 수업을 할 때에 특정 과목에 

배정된 시간이 따로 있지는 않으며, 교과서를 바탕으로 상기한 부분을 그때그때 나눠서 공부하는 

방식입니다. 수업 시간의 경우 한 수업당 1시간 30분이며 하루에 수업 3개를 하는 경우가 

대부분입니다. 추천 강의는 상술했듯이 수강 신청이 러시아에는 없는 개념인 관계로 서술하지 

않겠습니다.  

 

2. 외국어 습득 정도 

한국에서 공부할 때보다 확실히 러시아어 실력이 상승한 것이 느껴집니다. 현지에서 공부하면서 

좀 더 자연스러운 어휘를 배우게 되었고, 러시아어를 모국어로 사용하는 사람과 대화를 하는 

과정에서 전에는 구어체에 있어서 지식이 많이 없어서 대화가 그렇게 수월하지 않았던 반면, 

러시아에서 공부하면서 서로 대화할 일도 많아지고, 다른 학생들과 소통하는 과정에서 자연스럽게 

러시아어 실력을 기르게 되었고, 학기가 끝날 때 즈음에는 제가 원하는 주제로 전보다 확실히 

자유롭게 이야기를 할 수 있게 되었습니다.  

 

3. 학습 방법 

일단 수업 내용이 모두 러시아어에 관한 것이므로, 수업에 집중하는 것이 먼저입니다.  

저는 수업 과정에서 수업 난이도가 저에게는 약간 쉬운 부분이 있고, 개인적으로 더 공부할 

필요성을 느껴서 수업을 진행하시는 선생님께 상위 난이도의 자료를 요청했었고, 선생님께서 수업 
내용보다 확실히 난이도가 있는 자료들을 공유해주셔서 수업에서 공부하는 내용 이외에도 

개인적으로 실력 향상을 위해 공유받은 자료들을 바탕으로 공부했습니다. 이 밖에 다른 학생들과 

여러 번 대화를 하면서 최대한 번역기 등의 도움을 받지 않고 대화를 이어나가려고 노력했고, 

상기했듯 구어체적인 측면에서 자연스러운 실력 향상의 결과를 얻었습니다. 

 

Ⅲ. 생활 

1. 입국시 필요한 물품 및 현지 물가 수준 

현재 러시아에서 카드 개설과 유심 구매를 하기 위해서는 스닐스라는 번호를 발급받아야 합니다. 

이 번호를 발급받기 전까지는 카드, 현지 유심을 사용할 수 없으므로 로밍과 현금으로 생활하여야 

합니다. 제가 있었던 때 유심 발급과 카드 개설까지는 약 한 달 반 정도가 소요되었습니다. 

그러므로 한 달 반에서 두 달 동안 사용할 루블화 현금을 소지하고 가는 것을 추천합니다.  

현지 물가 수준은 식료품의 경우 한국의 반 정도이며, 외식 물가는 2/3정도입니다.  

2. 식사 및 편의시설(의료, 은행, 굩통, 통신 등) 

제 경우는 식사를 대부분 밖에서 해결했습니다. 제가 거주하던 기숙사 근처에 식료품점과 식당 

등이 많이 위치해있었기 때문에 대부분은 근처의 식당에서 식사를 했습니다. 병원에 가야 할 일이 

있을 경우 국제관 측에 연락하면 보험 증서를 보내줍니다. 보험 증서와 여권을 들고 가면 병원에서 

진료를 받을 수 있습니다. 은행은 기숙사 근처에 여러 개가 위치해있으며,  ATM 또한 주변에 많이 

위치해있습니다. 교통은 한국처럼 버스 카드가 따로 있는 것이 아닌 은행 카드만 있어도 결제가 

가능합니다. 택시는 시간에 따라 요금이 상이하고, 버스의 경우 한 번 탈 때마다 35루블, 미니밴은 



40루블을 요금으로 냅니다. 다만, 미니밴의 경우 기사에 따라 계좌이체와 현금만 가능한 경우가 

있으니 유의 바랍니다. 통신의 경우 통신사마다 요금 산정 방식이 달라집니다. 그러나 대부분 

아무리 많이 사용하더라도 한 달 1500루블을 넘지 않습니다.  

3. 여가 생활 및 체험 활동 내용 
한국에서 수업을 하던 것에 비하면 일일 수업 시간이 적었기 때문에 과제를 하는 시간을 

포함하더라도 자유 시간이 많았습니다. 저는 저녁에 주로 친구들과 외식을 하거나, 산책을 주로 

하는 편이었습니다. 러시아인 친구의 고향인 이르쿠츠크 근처의 도시 안가르스크에서 하키 경기를 

관람하기도 했고, 러시아의 전승절 퍼레이드도 관람하였습니다. 학기 중에 반 친구들과 연극을 

하기도 했고, 이르쿠츠크의 여러 명소들을 돌아보았습니다. 학기가 끝난 이후에는 모스크바로 

여행을 가서 5일 동안 붉은 광장, 크렘린, 볼쇼이 극장 등 여러 명소들을 관람하고 돌아왔습니다. 

  

4. 체류기간 소요 경비(최대한 자세하게 표로 작성) 

 비용 

프로그램 비용 학비와 동일하나 국가장학금 수혜로 약 20만원 

납부 

항공료 서울-이르쿠츠크: 약 60만원 

이르쿠츠크-모스크바: 약 50만원 

모스크바-서울: 약 50만원 

합계:160만원 

숙박 비용(기숙사) 무료 

보험료 지출 없음 

식비 한 달 약 50만원 소비 

체류 기간:02.02-06.22 

약 4달 반 체류: 225만원 

개인 경비 통신비:한 달에 약 17,000원 

체류기간 동안 약 76,500원 소비 

여행 비용: 모스크바 5일 여행기간 동안  

약 60만원 소비 

총합: 675,000원 

합계 4,725,000원 

 

 



 

Ⅳ. 교환학생 프로그램을 마치는 소감 

1. 참가 성과(참가 후 느낀 점 등) 

해당 프로그램 참가 후 확실히 러시아어 실력이 향상되었음을 체감합니다. 한국에서는 볼 수 없는 

것들을 러시아에서 보고, 듣고, 느끼고 왔습니다. 한국에서 러시아어를 공부할 때에는 수업 

시간에만 러시아어를 사용하였지만, 러시아에서는 일상 생활에서 러시아어를 사용했으므로 

실력이 늘 기회가 많이 주어졌다고 봅니다. 언어적인 부분 이외에도, 러시아인들과 소통하면서 

문화적인 부분에서도 여러 가지를 알게 되었습니다. 가령 한국과는 다소 차이가 있는 러시아만의 

일상 생활에 녹아있는 미신적 요소라던가, 타국에서는 이해할 수 없는 러시아 문화의 특수성을 

확실히 알게 되었습니다.  

2. 향후 계획(학업 계획, 진로 계획) 

2학기 때에는 좀 더 발전한 러시아어 실력을 바탕으로 토르플 1급 취득을 목표로 공부할 것이며, 

향후 대학교를 졸업하고, 군 복무를 한 이후에 러시아로 가서 본격적으로 러시아 내 대학교에서 

공부를 할 계획입니다.  

3. 향후 참가 예정 학생들을 위한 조언 

상술했듯, 유심과 카드 발급을 위해서는 스닐스라는 번호를 부여받아야 하므로 해당 번호를 받기 

이전까지는 로밍, 현금 사용이 불가피합니다. 미리 알고 계시길 바라며 스닐스를 발급받는 

과정에서 러시아 현지인을 대동하고 부서에 가시는 것을 추천드립니다.  

4. 기타사항 

 

Ⅴ. 활동 사진(2장 이상, 설명 필수)  

 

1. 반 친구들과 수업의 일환으로 교내 연극 대회에 나갔을 때의 사진입니다.  
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